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See the notice on TED website 116925-2012 - Competition
E-Oviedo: hygiene services
OJ S 70/2012 11/04/2012
Contract notice
Services

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Gestión de Infraestructuras Sanitarias del Principado de Asturias SA 
Unipersonal

: Antiguo Hospital Universitario Central de Asturias - edificio Polivalente A - 3º Postal address
planta, C/ Julián Clavería s/n - Asturias

: OviedoTown
: 33006Postal code

: SpainCountry
: D. Alfonso de Carlos MuñozContact person

: D. Alfonso de Carlos Muñoz. Director-GerenteFor the attention of
 E-mail: contratacion@gispasa.info

: +34 985210276Telephone
: +34 985210764Fax

Internet address(es):
General address of the contracting authority: www.gispasa.info
Address of the buyer profile: www.gispasa.info

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 

:dynamic purchasing system) can be obtained from
the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Type of the contracting authority
Other: Empresa pública

Main activity
Other: Gestion infraestructuras sanitarias

Contract award on behalf of other contracting authorities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting authority
Instalación y equipamiento de una Central de Esterilización, su puesta en funcionamiento y el 
mantenimiento integral del equipamiento de dicha Central, para el nuevo Hospital 
Universitario Central de Asturias.

Type of contract and place of performance or delivery

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/116925-2012
mailto:contratacion@gispasa.info?subject=TED
http://www.gispasa.info
http://www.gispasa.info
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Services
Service category No 27: Other services
Main site or place of performance: Nuevo Hospital Universitario Central de Asturias, Carretera 
del Rubín, s/n, 33011 Oviedo (Asturias) - ESPAÑA.
NUTS code ES120 Asturias

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
The notice involves a public contract

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
Instalación y equipamiento de una Central de Esterilización, su puesta en funcionamiento y el 
mantenimiento integral del equipamiento de dicha Central, para el nuevo Hospital 
Universitario Central de Asturias.

CPV code(s)
85142300 Hygiene services, , 33100000 Medical equipments 50421000 Repair and 
maintenance services of medical equipment

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope
2 982 407,37 EUR.
Estimated value excluding VAT: 2 982 407,37 EUR

Information about options
Options: no

Information about renewals
This contract is subject to renewal: yes

Duration of the contract or time limit for completion
Duration in months: 78 ( )from the award of the contract

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
No se requiere garantía provisional. El adjudicatario, con carácter previo a la formalización del 
contrato deberá acreditar haber constituido a favor de Gispasa una garantía definitiva por 
importe del cinco (5) por ciento (%) del importe de la adjudicación, exluido el importe del 
Impuesto sobre Valor Añadido.
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Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
El precio del suministro de los equipamientos se abonará dentro de los plazos previstos en la 
disposición transitoria sexta del Trlcsp, siendo ésta de aplicación al presente contrato, previa 
presentación de la factura correspondiente.
El pago relativo al mantenimiento integral se realizará en pagos trimestrales.El primer y último 
año se prorratearán las anualidades en función de la fecha efectiva de inicio del servicio de 
mantenimiento integral que se producirá una vez finalizado el plazo de garantía. El pago se 
efectuará dentro de los plazos previstos en la disposición transitoria sexta del Trlcsp a partir 
de la fecha de terminación de cada trimestre, previa presentación de factura.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded

Contract performance conditions
The performance of the contract is subject to particular conditions: no

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: Podrán concurrir a la realización de este contrato las 
personas naturales o jurídicas, españolas o extranjeras, que tengan plena capacidad de 
obrar, no se encuentren incursas en alguna de las prohibiciones de contratar (establecidas en 
el artículo 49 Ley Contratos del Sector Público), y acrediten su solvencia económica, 
financiera y técnica o profesional de acuerdo con lo dispuesto en la cláusula 12 del pliego de 
cláusulas jurídicas.

Economic and financial ability
List and brief description of conditions: Se justificará bien mediante la presentación de la 
Declaración sobre el volumen global de negocios, realizados por la empresa, referidos a los 3 
últimos ejercicios o periodos anuales transcurridos desde su constitución, si la empresa tiene 
antigüedad inferior a tres años, o bien mediante la aportación de Declaración apropiada por 
una entidad financiera acerca de la solvencia económica y financiera de la entidad para llevar 
a cabo el objeto de la contratación.
Minimum level(s) of standards possibly required: Si se opta por presentar la Declaración sobre 
el volumen global de negocios de los 3 últimos años, se exigirá que el importe de cada uno de 
ellos sea superior al importe del suministro objeto de la contratación.

Technical and professional ability
List and brief description of conditions:
Relación de todos los equipos de iguales o similares características a los ofertados que se 
hayan instalado en los últimos 3 años clasificados por modelo, año de instalación y centro.
Minimum level(s) of standards possibly required:
Los establecidos en cláusula 12 del pliego de cláusulas jurídicas.

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession
Execution of the service is reserved to a particular profession: no
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III.3.2. Information about staff responsible for the performance of the contract
Obligation to indicate the names and professional qualifications of the staff assigned to 
performing the contract: no

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Open

Information about the limits on the number of candidates to be invited

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Award criteria

Award criteria
The most economically advantageous tender in terms of Price is not the only award criterion 
and all criteria are stated only in the procurement documents

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority
PA/0024/12

Previous publication concerning this procedure
no

Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document
Time limit for receipt of requests for documents or for accessing documents: 21.5.2012 - 14:00
Payable documents: no

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
21.5.2012 - 14:00

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Spanish.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in months: 4 ( )from the date stated for receipt of tender

Conditions for opening of tenders
Date: 7.6.2012 - 11:00
Place:

Oficinas de Gispasa. Antiguo Hospital Universitario Central de Asturias - edificio 
Polivalente A - 3º, calle Julián Clavería, s/n, 33006 - Oviedo - Asturias, ESPAÑA.
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Persons authorised to be present at the opening of tenders: yes
Information about authorised persons and opening procedure: Licitadores y demás personas 
interesadas.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
Los licitadores tendrán acceso al Perfil de Contratante en , donde podrán www.gispasa.info
obtener información sobre la presente licitación.

Los pliegos y documentación complementaria estarán a disposición de los interesados hasta 
el día anterior a la finalización del plazo de presentación de las proposiciones por los 
licitadores. La información adicional que se solicite sobre los pliegos y sobre la 
documentación complementaria deberá facilitarse, al menos seis días naturales antes de la 
fecha límite fijada para la recepción de las ofertas, siempre que la petición se haya 
presentado con al menos quince días naturales respecto al plazo de presentación de las 
proposiciones.
La fecha indicada para la apertura de las proposiciones es la correspondientes al sobre nº 2. 
En la citada comparecencia se señalará la fecha del acto de apertura de los sobres restantes. 
Esta información se comunicará, con antelación suficiente a los licitadores que no hayan 
asistido al acto público, mediante el medio indicado por ellos, asi como se publicará en el 
Perfil de Contratante.
No se admitirán variantes ni alternativas a los efectos establecidos en el artículo 129.3 de la 
Ley de Contratos del Sector Público. En este sentido la posibilidad de mejorar aspectos del 
contrato ofertando las prestaciones adicionales que se detallan en los criterios de valoración 
recogidos en el Anexo XI, no autoriza al licitador a presentar distintas proposiciones.
El plazo máximo para el suministro del equipamiento será de 6 meses y para el 
mantenimiento integral será de 6 años (72) meses, este plazo de mantenimiento podrá ser 
prorrogado hasta un máximo de 48 meses (4 años).

Procedures for review

Review body

Review procedure

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Área Jurídica y Contratación de Gispasa

: Antiguo Hospital Universitario Central de Asturias. Edificio Polivalente A- 3ª Postal address
planta, C/ Julián Clavería, s/n 33006 - Oviedo - Asturias

: Oviedo - AsturiasTown
: 33010Postal code

: SpainCountry
 E-mail: contratacion@gispasa.info

http://www.gispasa.info
mailto:contratacion@gispasa.info?subject=TED
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: +34 985210276Telephone
: +34 985210764Fax

: Internet address www.gispasa.info

Date of dispatch of this notice
9.4.2012

http://www.gispasa.info

